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U3t

#~—2Z (James Summers 1828—1891) (X19ft#ld 4 F1) A PEIIFEHICL T, HAWEZ TH
%o HIEEEIIZETlX18634F1CA Hand Book of the Chinese Language. & %t L T\ %25, Z OF/EIX 191
ACHIILART O VG EENIC & B EREIE OB RO — M & bR D, Afgld, Y —ADIDA Hand
Book of the Chinese Language. (AICH1CIE @ g8 (1863) wild (WUHEFM) ) &H~—XHio o
(1703) « Z7L=—N (1728%) \ ¥—¥ =2~ > (1814) . €YV ¥ (1815) . L I =¥ (1822) . F
277 (1842) « NH ¥ (1845) . T FF X (1853)LUN1857) LD 1AL DTG NFHIT & 5 EH
GHEREEM 205 E LT TS OFEEOHRTHESPPEREOAGZ ED L H I3 Lizoh, &5
12iE, ORI L TS BBEAZER L7z, FEEEL T, b~ — AL O T EANITEE 12 X
L EREDO -GN 2 58kIE, AR TEHEO SO 0Bl FHH oMK S
LD B o 72h5 19 IR EREE A OMF L L TORBBICHERT L5105 L) K&
AN B B T LW SR 572,

[F—7— K] ERTEEAOPHNE, SAORE. AF, K2 L, $v—X
[ ] PG ARODURTIST. WAL A, LB, BB
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BEBR M (James Summers 1828 — 1891) & 19 S E M ¥R, R HAY%Y%E, KT
DUBWIFL, Sfi 1863 4N (DUBF M) EDUEEM . (DUBTFM) & 19 th2d s DLgy v
NDGEHE TR K2 M. ASCUAREERIT ) (DUBEFMY (FEERIT (1863)) A2 B P VES#H
HRR ) E EEDGE M (R L% (1703) B8 3 (1728 i) B8 (1814). Bl (1815),
TRYD (1822) FFSEfiE (1842) EL#F (1845). U8 (1853). LA (1857)) AKZLEHL,
I LK EESCRRRS “ 4] 7 (0 0 i AR AR D95, /28l 19 tHE20 b 2 P 3 2 2 o DU 1) 2R
IWIRHE HERE . B %L, AT T AP 238 KT DOE M W ARk 4%, AP rl L
AT MR TTH, PEERMHDUEZE XS “Nn” BEE, B B URERIES A
FAER), HAEH UL b, ATRIBTR A TR KSR, BTG T DGE SR B & HPIR
AR BRI R .

1. MRSGEE @GR TE

PR, (CHRBUEIR ) S-ERRSE « e 417, A R AL, &
RARITI . MR EEREERA B RILUE SIS 72 HRE T
LSRR (BURBUE) BB -

FATE B B ML AEL AR XL T RT R R M “AriE e B
PUE B R 2 R NS AL T AR 0, AN “E” “F87 “3)” 4510 RAE4 3)
W R FELEPET . [K A R X BRI AR “ BB 7 B« kshiE . —OE R E
MBS —2K, FRZN “Nia”. dise BRI R —fRahia /e 1575 T gE b A e
Xl

CHURDLIE ) MBI AL 1 R UK — JAr] (KA Th g . BB P A 2 JATIACN
XA R DR KT AT FEAGIARTE VA TG, M 18 HEZLE] 19 thhes Bafent, pavese
BAERMERBT TR ERR TS JaK, 19 2R DUS I P8R 2 A [
B DUER SRR et A, BATHRRAZIERABA TR T o A SCRFI DASGE IR B &
RO L 38 19 HEZD B DURT PO 2 I DOERT LI A % Lokl Sl —
PUB RN R A S S o

2. 18 LIRS FRRX BT 18

18 1228 DAR RO f AR B, R, A DU B LI S B
FEAIHS S ETNRE, AR EADEBNEE, MAME N ANEE. 4
B, T R oA B AT DU L A R TV . IR AR (0 & AU, B



25
TP R DUE A 10 (153 A

IR B IR SE A B (R AT IR B, BRI, ASSCEEIBAR I “ A ia] 3 R RRCCIE R i
FIid. JEoK, FEVESFE MR 7 — R R RS DO TR, IR WA LA
POBAR G “Ai] 7,

2.1 AFE (1703) (EEBEIEEEL) M MEanEdE

JibtIE (Francisco Varo, 1627 — 1687) ;& — &P FIEE L, NHA Y, EAEMM
FALBIE BT, el (B EIEIEE) —BMgmE . %R RIS 1703 SE4ET M H
B

FGFETE (REEIEEE) BT R AR R Mk, U e E
ERATHEA DR A VA FIRIR] . O T )5 38 RE 8 T8 & AT TTE B) T H (0 467 B DL R SERR 11 AV,
BAVR G T — Mo F), R TR A S5 2 . AR AL e iUl 7 —iit
filf), X ERAREEGIN L, DANRROEEANIRERE. ROBURIN, ERAATH RS
TEIX A TR R A 1. V7 XAERJE T, J30F ENE 4R SL UM I A, B “ Al
JBE A A Z R AT 15y o TR 2 b, JRATHEAT SRR e ds ) 53— SRR i
Bt FERCZ/AMAIMAEE Y, A0 T A TR TN T vy d, i BN o Bl
Ah gy B T RS R SPGES R, AL, U CERAEE ‘5. & I8 Y7
JIGE IR U A 58 A K IR T SRS ITEE T RE, Zr il A0 T B DD Re I pOE B, HRH
ELERFDOE /i o B TR T8 A SR T LAR IR J7 60, Fir AT 5 IR i B 1] B 3 ) 25 74 F
b L B s B RS R S RGE T

2.2 BEE (1728 £B) (PENESCER) MMEanNEE

L ¥, (Joseph Henry Marie de Prémare, 1666 — 1735 B, 1736) & J& T HR ik 2 v [E 4%
b, AT PGESE T TTERAS /N, A e T T B BRI AL AR (BN SR —
V0 A CPENESCEMY MU, Bl A b RN A, R T Rk

1) ZHJE 4K Arte De La Lengua Mandarina. .

2) A Z MR W. South Coblin, Joseph A. Levi (20000 [f] 3% ¥ A, #L#E R (20000 [ 3L M : Now in the
present chapter we shall deal with the prepositions and adverbs. And for each one of them we shall give an
example, so that the beginner can see their placement within the sentence and their actual use, and so that imitation
may be easier for him. In the past [some example] were written and ordered by other ministers, so now I shall only
add a few more in order to complement the cases where my predecessors have failed: and I must confess that it will
not require that much effort.

3) TR AR ECZ . RN EERER,

4) BB TN, AN SR GiTEED EH . MR TR TR BRRERRIL.
KA E A EERZOR TR FB T B A = T kA il o

5) %R 4N Notitia Linguae Sinicae.. %1545 1831 EAE 575 W H BRI 47 T B M (/S AL T B RO Al
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WA RAELE, RN T EWH. EEEhRE N ATAEER ©. s — %58
BT, KT, i <R, s, B b, [ ML BL R RES
AT, TG 4. W, = K5 2 T7T=H7 %, HhRE “F. 17 58306508 —5
HoAty 915 J LA 24 T D0E B 7 (LR s Fon AL R " 514k, KT AviA, DB
AT B SRS A M AR, ST “5” BT i)Y, Bea AL
TR YR SRR, S B U W3 ) R R B T AR T S R (3 5

3. THAME EFHEREZERTENEE

FRA “IECIEFEZ A" I B (Lindley Murray, 1745 — 1826) 1795 47 3%
R T S SCHBR R K I A (TSR 7, % BB N LR, B “ i, 44,
FeZ%], A, shial, B, A3, G, R 1Z AN A BB LT RE R RE A “ Prepositions
serve to connect words with one another, and to show the relation between them.” ', 2% 4 #L 5
M=+ /ria, B “of, for, into, within, down, to, by, at, without, on/upon, from, in, with, up, off,
over, below, before, beyond, against, through, beneath, after, about, among, above, under, behind,

11)
near, between” ",

3.1 Bx2 (1814) (FESZE) MMaANEE

4% (Joshua Marshman, 1768 — 1837) & — X W [EIZAL &ML #L, fh7EEn &M
HEAMPFEMPOET R, FEZEEE (PESFE) 8", MEZB Y] “Prepositions”
(IFFSk i, X —2Kf% “Prepositions” Fl “Postpositions” ', P 2 MM ZFEMI MK, ATH
EEEH “F (toward). H (by, with), (from). X (for, instead of). LA (by, through,
with). H (from). & (ditto). 5 (with). 2 (about). SN (for, in account of). [F] (with)<

1847 4 AR A SERERR (RSO o« KT Z BRI 544, FESRAT W T h A LA i ASCHE I T (2005)FR 2 A(Hh
P SCUE AR -

6) ST HHERE (2005) (7 v ~—v [HEFESCGEM] (Notitia Linguae Sinicae) (1ID) p.114.J.H.Premare
(1831) L/NHIHL TiEAR p.39 LLA J.H.Premare (1847) AR p.27.

7)) SREHE CFHEERE (2005)) p.124.

8) ZMTrHlfERE (2005) (7L ~— v [HEECHEN] (Notitia Linguae Sinicae) (IV)) pp.201-202 Al
JEERR p. 126

9) %W E 4N English Grammar Adapted to the Different Classes of Learners.. A X ZW 1797 E[RA (5
=R

10) ZM8 Murray (1797) p.104.

11)  Z[Hi48 pp.106 — 107,

12) % & Marshman (1814) Elements of Chinese Grammar with a preliminary dissertation on the Characters,
and the Colloquial Medium of the Chinese.

13)  ZHRHiH p.48s.
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] (before). ¥ (at, to). H (through). X} Copposite). T (at, in). M (from)” Z5iF ¥,
KT e WA AN, B “A Gin, midst) 4 (without). i (before). [E] (midst). b
(above).Jii Cafter). P (within). T (below) B (within)” ">, Th— 8 5% () “Prepositions”
P LT 4R & T IR DGE A, 170 “Postpositions™ U JE T M5 1 7 (i il . Byt 2 5
A EBRIERRINITE S (SO WEE, (A5 L R AR, 08 2T 005/ #1658
“Prepositions”, AT IE A LRI 434 “Postpositions”, AL 7 B H S .

3.2 Bild (1815) GBRANSZZE) MMEANEE

4Lk (Robert Morrison, 1782 — 1834) 72— 4 )& TR B L B 19 B B B UL H +.
il FER A S T M AR [ M XS DR AP TE . ATE DB 78 75 T g3 Fl H i T 9%
HEREFEF I AEER AP REE. b, CERNE %) 2GR AREEIEZ
— 1 AR BRI F AR IE T, 28 S0 LR A, RSO A TR AR
L FR)PE B ), DAL BT 51 H B ST A 1 A ) s 2 T HAE SO DGR LS “of (2. AL
9. for (F. AR BEAD. into (4D, within (¥ By '), without (* #h). with ([F. P,
down CF [ Dy from (H. H. M. to (B %D, at (f£). on/upon (* F). in (*
W. 8D up (B[ B0 ], A2 [ FmaME 155, over (b #K [ 3537 1D+ below/under (JEEF).
above C* /=it ). under (* () F). before (* fi). behind (* J5). beyond (* () #}).
against (* FEHL, $H) . over against (* XJTfI ). through (3@ ). about ()& [ =round about).
among/amongst (* (Z) ). between (* () A, near (IT)”. 54k, HLihHIHIH)
T — BT, F OB BB A [ R ME 1 SRR AT E RO, 0 R TRt
PR A “ABATIRBE ARG . ” 4. A —LeIC i H “AE” FIDGE 75 AL 2 & R B HE,
Bt “HATER R M ATE DI NTpE5E. 7 . INBL EFIH I n DUE DAL
WA 5T “Prepositions” F1 “Postpositions” FIFE, X —F 50 5 L4 8 (id )R H A IAl

3.3 EBEY (1822) CRNEBXHR) WMANEE
FEEY (Jean-Pierre Abel-Rémusat, 1788 — 1832) ZIiEE WS, (W XE5E) Al
POERFRMEE IR E Y. TR (BUOCESE) PR DB BT R R N, 26 B« Bt L A

14) ZIRHTH# p.485.

15)  ZHBHiE p.487.

16) %@ Morrison (1815) Grammar of the Chinnese Language.

17)  JE R3Sy AR A G B, R AL R AR IR S SC Al 43 28, VR o0 TR DT R A T R S B 1
MHRES GO W “f£/ v / VT7 MBGET AR RMA G BRI “AV T SR CRE
BRI

18) Z IR 154 N Eléments de la grammaire Chinoise: ou principes généraux du Kou-wen ou style antique, et
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Zb, FKE” S, U BEGE TR B, B 27 S ERZEE IR E D E X
SEREAR TR A R A RIS, S5O0 fR B A X e ] JEOR R V8 S, T« B U AR
P E R JETRT  XF AREE ZRE S i ae AN TR, B0 B 70 R 2K

3.4 EE5CEE (1842) WMEMEE

S5 (Karl Friedrich August Giitzlaff, 1803 — 1851 )2 4 [ 5 i e e 2> (O I 225
PUEHIE P 5 T 26 % A Notices on chinese Grammar —45 > s #F52 i ££1% 45 (1) ChapterVIF",
B 7T A FREANE M “5 (with, to)s T Con, in, at). “F (at, in, on). EL (by, through,
with). # (is nearly synonymous with =) # (principally used in conversation and resembling
in many respects 5 ). 4 (for, in behalf of). £ (in, at, on)+ [ (from, out by, through). i ([#]
) M (from)s 7]/ B /1 (towards). 4R (for, instead of). %f (towards to, opposite to)+
(on account of ). A (until, about). % / F| (to, untiD. i Cout, from). F1 / [6] (together,
with) 3% (together, with, in conjunction with)” 51, L 5 “78” —AH &1 “4b (outside).
I (above, on). Hij+ 4t (before). H (in). | (below, down on). J5 (after). [i] (between, ).
W (in, inside). Ji& (beneath)” %&J5 B 1. LML, REPOENWE, HAREHEST
PRI e FhAh, SRR S HH LRSS 1] K HDE XA B L 5 4) , B “ about
/in quantity (“KZJ, KM, ZAZL” %), according (“4&, M, #%” %), against (“XHik,
ik, &=ik”). beyond (“#4b, i, ). besides (“HAb, BFH, BRIL” %), through (“if,
%) without (“EILTMIARIFR” EHI4)) concerning (“Jh, #, #T7 %)7

4. XLENRNANEE

W #% (Joseph Edkin, 1823 — 1905) RAEHAMEH S MIE L. BREFRNEFK.
fih ¥ 15 2 #R R N — e ) S SR, EDGEMF RO E WL, RN R BN ER
1853 45 R T IS HER AR 1857 48 UM B IE IR A * 0 LB 0 e 8¢ BRI 1138,
SRJEAE SEHERE b PR B AR REAT O AT . A SC UL 35 A BORHRT A 328X A 1] A IR

du Kouan-Hoa, c’est-a-dire, de la langue commune généralement usitée dans I’empire Chinois.

19) ZIHHT# p.142.

20) ZPINIER 4N Notices on Chinese Grammar: Part 1. Orthography and Btymology. By Philo-Sinensis. . 51},
SOENEG S G, AE 1842 A H A

21) SWEFRSLAE (1842) pp.116 — 126.

22) ZHEHIH (1842) p.125.

23) 1853 4E_E S B RA KIS 4N A Grammar of Colloquial Chinense, as exhibited in the Shanghai
Dialect., 1857 4 i iz It & & M A 3 15 44 N 4 Grammar of the Chinese Colloquial, Language,commonly
Called the Mandarin Dialect. .
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FUIERE .

4.1 XEE (1853) LSiERAPMEE

L BAEMRRE IR K% 5 Section8 1t HA /A A B i (RIS ALiRD™ . 4 B A 1]
A B S [F) — 0 H P @R 77 S AR CLRT B FOAH E] o Al e S SR, 44 R )
KA, B A B, OB T R E R UG . 2805, L BMAH “4T (from,
by). X} (to, towards). M (from). F| (toarriveat). i (to). # (to, with, instead of). #
(with). X (to, for, with). [& (with). {8 Cinstead of). B (in). M (by)” ZEAHY T JLiE
A R SRR FH RN AT “ B (inside) A (before) 4} Coutside)+ J& (behind)+
I Cabove). T (below). A (inside)” %5 )5 & i,

4.2 ¥ (1857) BIERATPNEE

L BAEAZE EIRAR 1 Chapter IX th— 2356 B /- 05 B A CRIJTA0IRD 2 Al st
B, DUE A — B A E A ), A B R RVR & S ah i, AR ERSCE T
N IIETH . AP WEH A =MPGENE, B “E (to arrive at, to). 1] (towards, to go
towards, to look towards). Al (with, for, of, from). PL& (with). 25 (to give, for). A (arrive
at, with) 3% (together with, ). (certainly, further).f{ (instead of, to act instead of)+$T (form)-
24 (at, in front of). #| (to arrive at, to, till). & (for, to). 7E (ata place,tobe at). H (from).
M (from, by). %} (towards, to, in front of).[F] (with, for, of). 5 (to give, for, of, from). T (at,
to). N/ [AA (for the sake of). (because of). H (from, by)”. #H4b, NZZLIEH,
FAh 2 F I DOEIRA B “ L7 f1 “i% 7 REMARIERAE T A M. RTEE
i, fhFIH T “H (central, within). J5 (behind, after). T (below, to go down[ zhid] ). H
(within). Py (within). _F (above, to ascend). Fi (before). #b (outside)”.

BIRILLYFAE FIR I AR ERAS b4 A 15 R 5 R CRR D7 ria]) T8O — NI H 45 DR
{ASERR_FARAE S ATEA B S BB 2, X PP ] 2 (R DA VR ANt i 28451 (¥ 1Y 5 DR AR B K 4y
FRM - —3,

5.B% (1856) MMaMEE
% (Antoine Pierre Louis Bazin, 1799 — 1863) &, fib/ENGEHT 7 J5 T NG 1856 4
HH R PR BT AV DU B R LR — 5% o AR %5 VI Section 15t B KE 5 2 B préposition”

24) SR REEERAD p.148.
25) ZMEHIHE CEIERA) p.187.
26) ZPHIEXHA N Grammaire Mandarine: Ou, Principes Généraux De La Langue Chinoise Parlée.. "3
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H1 “postposition” (S A B 17 (RI7 030D B 27, B VA% BIFK A 18 A1 s B 17 (A,
ARG REAZERE L, XM “ 7, XM b lr s e E 55 e
AR A UG B (BRI AL, S ial i E T 42 8 s AR R BT, /5 B B8 T 44 1] 3]
ST, ARl A E T A SCF I A AR S SO —FF, At SR A2 . ARSI i
WHAANFEAE “B I [ g X B 2L s iy A7 &, JREWE R EL Pl A
by RS AL AN . BRBNEEA F S4B

6. FEEAHT (1863) WMEAMNEE

FEERI 1863 4E IR T (DUETMY —F Y. Mire iz PUE B A fESEIE Ak g
BUEE EOR R FEDOER)F 5, A W RFRC A1 118 R R I, A 11 B (]
wi: A MHGREM . BIRGEERI 8 0 H R AUE R SO, (HA AR I 4% HH DO
AEYHA R —%AE, B “F (to, up to)s fE (in, on). M (from, through). [A] (towards)
PL (with). M (with). 7% (with, united with). f{ Cinstead of). 5 (for, to). % (for, to).
T (from). 24 (in,at). N (for, on account of ). X (towards, opposite to, for). [F] (together
with). 1 (along with). H (from). #& (to, for). (because). M (from). T Gin/ Hid]
RATXE)Y” &, EERERX— M. A5, PFEERINC2E RN “FE” —E kg s 2 15
BRI R IR )5 B, B “ (within). 4k Coutside). B (within). £ C(upon). F
(under). ' (in the middle of). i (before). J& (behind)”.
7. %58

WA ELE, AT T APG 7 K T DOEN R TR ks, LA 17— &K
RIEWBTE . TATER, 5 E T8 2R BECC A,  SERR AR R RRCCRE T 1]
FIDGER . D BRI, U4, 18 DR, BB MR CELY, BARE
WAHEILEN AR R, HEIHE T 30 FiAid. R PG ESEH MBI R R, RG 5L
hBEAR b EBR BRSSO 2R 0 Sk i, AL R E SCSEA SESC A DL, Rl AT A
HDOE A — € FrEDOE M. SR, B SN H A AUEIRE 2 ROCH)E
i, AAh E R B A R BIDGEAR & A, A RS S DOE R T, R
T HAEVE T RE .

HLSBESTT (2014) p.2.

27) SR p.56.

28) %M T L 4 N A Handbook of the Chinnese Language. Parts I and II, Grammaer and Chrestomathy,
prepared with a view to initiate the student of Chinnese in the Rudiments of this Language, and to supply materials

for his early studies.



31
KTV PE A R PUE A K 2387

JaR, FRSERE. WA, OB, EAMERTOI NG B, BWE BRI B
B B TR, RO TR A, BEREBIDGE AR SR FRATATEL
BE], ZEEPTIEAFE BTN I EA DGR A 7 A B 1 AR AT BT FOH . BRI 24 R
Wit — B EGEPGE R R FAR . AT, PR DGR F X A" R, It
CAVG R 5 vk, (R i TR 1], ARIswt sim s 2RI R, THESIA
DUBA WA B PR AR B, Rz A 1 BARDGE /1 0TS 1 — 5 1Atk

[ HEE ] James Summers (1828-1891) was a 19th century English sinologist and japanologist.
In 1863, he authored the Chinese language study book “A Hand Book of the Chinese Language” ,
and this monograph is seen as the grand work on the Chinese language by a Westerner in the
first half of the 19th century. Using data from Summers’ work and others (such as Varol 1703,
Premarel ca.1822, Marshman 1914, Morrison 1815, Remusatl 1822, Giitzlaf 1842, Bazin 1845,
Edkins 1853/1857 etc.), I investigated in my paper the changes in the perception of Chinese parts
of speech by Western scholars prior to the mid-19th century, based on gathered samples of the
analyses and understanding of “preposition, as the Western scholars had described them in their
works. As a result, in the process of research on prepositions by modern Western scholars, one can
realize a certain inclination in their perception toward prepositions. Specifically, in the beginning,
the studies on Chinese prepositions by modern Western scholars basically rest on the rules of their
native Western mother tongue languages. But from the middle of the 19th century onward, a change
in their research methods becomes apparent, and their studies gradually turn to directly analyzing

Chinese prepositions as such.
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SEW - (RIESCRSHS)

RS RIURPUB I E (2012) (BARDGE (BTAO) M55 ENFitH

EFHE (2014) (17-19 LRGN P 10 DUE Rl HRRFAETF 700 [ 1T RS0 2447 i85

THHEE (2005) (7'v ~— [HEIECEM] (Notitia Linguae Sinicae) (1D) (B[ 5 9 5

F s (2005) (7L ~—)v [HEESCEM] (Notitia Linguae Sinicae) (IV)) (k) 25 14 5

FiEEtE (2015) (JHA7 8 (Prémare) [VEEEBIEC (Notitia Linguae Sinicae)] 25 —FHFGE 1) ) (5]
$275

THHtE (20160 (19 TGN & 2T EHEDHOLIE —T P £ > 212 & 355 7AMEH LD )
Bra& s =) CRESTERTL) 56 42 4

IR (2014) CHHE 577 15 B 45« DL D BUR VR 2 (James Summers; 1828-91) 51 JLtH &0 4R (+p
HD R (Bt f 4Ty st

W / WP/NFAbRE (2003) (HEIEFEIRIEE) SMEHE ST R AL

FRRET (2009) (HALIBH GBI E 24k) 1815 — T IHiE Sty —3—) (7 ¥ 7 b i
F) IS

FKPETFAE (2003) (PH77 N FHIDGES: ) st ) E K E R4l st

Bazin, Antoine Pierre Louis (1856) Grammaire Mandarine: Ou, Principes Généraux De La Langue

Chinoise Parlée. AL’ imprimerie Impériale.
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